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ODDÍL 1: IDENTIFIKACE LÁTKY/SMċSI A SPOLEČNOSTI/PODNIKU 

1.1 Identifikátor výrobku  
 Název Výrobku  M-Bond 200 Adhesive 
 Kód produktu Nelze použít 
 Jedinečný identifikátor složení (UFI) QGK0-006X-U00A-2H5P 
 Nanoforma Výrobek neobsahuje nanočástice. 
   
1.2 PĜíslušná určená použití látky nebo smČsi a 

nedoporučená použití 
 

 Určená Použití Lepidla 
 Nedoporučované použití Cokoli jiného, než je uvedeno výše. 
   
1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu  
 Identifikace Firmy VISHAY MEASUREMENTS GROUP GMBH  

Tatschenweg 1  
74078 Heilbronn  
Deutschland 

 Telefon +49 (0) 7131 39099-0 
 Fax +49 (0) 7131 39099-229 
 E-mail (odborník) mm.de@vpgsensors 
   
1.4 Emergency telephone number  
 Emergency Phone No. (00-1) 703-527-3887 CHEMTREC (24 hours) 
 Languages spoken Všechny úĜední jazyky EU 

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti 

2.1 Klasifikace látky nebo smČsi  
2.1.1 NaĜízení ĚESě č. 1272/200Ř ĚLPSě Skin Irrit. 2; H315 

Eye Irrit. 2; H319 
STOT SE 3; H335 

   
2.2 Prvky označení  Podle naĜízení (ES) č. 1272/200Ř (LPS) 
   
 Název Výrobku M-Bond 200 Adhesive 
   
 Výstražný Symbol/Výstražné Symboly Nebezpečnosti 

 

 

 

     
 Signální Slovo/Slova VAROVÁNÍ  
    
 Obsahuje: Ethyl cyanoacrylate   
   
 Standardní VČta/VČty o Nebezpečnosti H315: Dráždí kĤži. 

H31ř: ZpĤsobuje vážné podráždČní očí. 
H335: MĤže zpĤsobit podráždČní dýchacích cest. 

   
 Pokyn/Pokyny pro Bezpečné Zacházení 

 
P261: Zamezte vdechování par. 
P264: Po manipulaci dĤkladnČ omyjte ruce. 
P2Ř0: Používejte ochranné rukavice/ochranné brýle/obličejový štít. 
P302+P352: PěI STYKU S KģŽÍ: Omyjte velkým množstvím vody. 



Bezpečnostní list 
  
M-Bond 200 Adhesive 

 
 
PODLE NAěÍZENÍ ES 1ř07/2006 ĚREACHě, 1272/200Ř ĚCLPě A 2020/Ř7Ř 
 

 
 

www.vpgsensors.com 
Datum vydání: 04 BĜezen 2022  

Verze 4.0 
 

15049  Page: 2 of 8  
 

P305+P351+P33Ř: PěI ZůSůŽENÍ OČÍ: NČkolik minut opatrnČ vyplachujte 
vodou. VyjmČte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout 
snadno. Pokračujte ve vyplachování. 
P337+P313: PĜetrvává-li podráždČní očí: Vyhledejte lékaĜskou pomoc/ošetĜení. 

 DoplĖující informace EUH202: Kyanoakrylát. Nebezpečí. OkamžitČ slepuje kĤži a oči. Uchovávejte 
mimo dosah dČtí. 

   
2.3 Další nebezpečnost Nejsou známé. Látky ve smČsi nesplĖují kritéria PBT/vPvB podle REůCH, PĜílohy 

XIII. 

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách 

3.1 Látky - nelze použít. 
  
3.2 SmČsi 
Klasifikace EC NaĜízení (ES) č. 1272/200Ř (LPS) 

Chemická identita látky %W/W Č. CAS Č. ES 
Registrační číslo 

REACH 
Klasifikace nebezpečí 

ethyl 2-cyanoacrylate* 90 – 100 7085-85-0 230-391-5 

V dodavatelském 
ĜetČzci zatím 
nepĜidČleno 

 

Skin Irrit. 2; H315 
Eye Irrit. 2; H319 
STOT SE 3; H335  
 

 

 
MČrná limitní koncentrace ĚSCLě & M faktor  
 

Chemická identita látky Č. CAS Č. ES MČrná limitní koncentrace ĚSCLě M faktor 
ethyl 2-cyanoacrylate* 7085-85-0 230-391-5 STOT SE 3; H335: C ≥ 10 % -- 

 

 
Poznámka: Pro plné znČní H vČt viz sekci 16. 
*Látka s národním limitem expozice 

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc 

 
 

4.1 Popis první pomoci    
 Vlastní ochrana osoby poskytující první pomoc PĜed použitím si obstarejte speciální instrukce. Používejte požadované osobní 

ochranné prostĜedky. Používejte vhodné osobní ochranné prostĜedky, vyhnČte se 
pĜímému kontaktu. ZajistČte odpovídající ventilaci. Zamezte veškerému styku. 
Kontaminovaný odČv je pĜed opakovaným použitím nutné oprat. Nevdechujte 
páry.  

 Vdechování PěI VDECHNUTÍ: PĜeneste osobu na čerstvý vzduch a ponechte ji v poloze 
usnadĖující dýchání. Necítíte-li se dobĜe, volejte TOXIKOLOGICKÉ 
INFORMůČNÍ STěEDISKO/lékaĜe. V pĜípadČ vystavení nebo obav: Vyhledejte 
lékaĜskou pomoc / radu. 

 Kontakt s pokožkou PěI STYKU S KģŽÍ: Omyjte velkým množstvím vody. Kontaminovaný odČv 
svléknČte. Pokud se podráždČní vyvíjí a  pĜetrvává, vyhledejte lékaĜskou pomoc. 

 Zasažení očí PěI ZůSůŽENÍ OČÍ: NČkolik minut opatrnČ vyplachujte vodou. VyjmČte kontaktní 
čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve 
vyplachování. OkamžitČ volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMůČNÍ 
STěEDISKO/lékaĜe. 

 Požití PěI POŽITÍ: VypláchnČte ústa. NEVYVOLÁVEJTE zvracení. OkamžitČ volejte 
TOXIKOLOGICKÉ INFORMůČNÍ STěEDISKO/lékaĜe. 

4.2 NejdĤležitČjší akutní a opoždČné symptomy a účinky Kyanoakrylát. Nebezpečí. OkamžitČ slepuje kĤži a oči. Uchovávejte mimo 
dosah dČtí. MĤže zpĤsobit podráždČní dýchacích cest. ZpĤsobuje vážné 
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podráždČní očí. Dráždí kĤži. MĤže zpĤsobit popáleniny MĤže vyvolat alergickou 
kožní reakci.PodezĜení na genetické poškození. PodezĜení na vyvolání rakoviny. 

 Poznámky pro lékaĜe: Teplo Polymerace:  Roztavený materiál muže pusobit težké popáleniny.  Ochladte 
rychle studenou vodou. NEZKOUŠEJTE oloupat roztavený polymer z kuže. 

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékaĜské pomoci a 
zvláštního ošetĜení 

Léčba symptomĤ. 

 Poznámky pro lékaĜe:  
 PěI STYKU S KģŽÍ: OdstraĖte nadbytečné lepidlo. PonoĜte se do teplé mýdlové vody nebo do 1% 

roztoku hydrouhličitanu sodného. Lepidlo se od pokožky uvolní po nČkolika 
hodinách. Suché lepidlo nepĜedstavuje zdravotní riziko, a to ani pokud se pĜilepí 
na pokožku. V pĜípadČ kon 

 PěI POŽITÍ: Produkt bude polymerovat okamžitČ v ústech dČlat to témČĜ nemožné spolknout. 
V nepravdČpodobném pĜípadČ, že lepidla vstupujícího do úst, bude tuhnout pĜi 
kontaktu s vlhkostí v lepení ústí pĜímo na plochy v ústech. Slivy postupnČ uvolnit 
lepidlo po dobu nČkolika hodin. Nesnažte se vytáhnout polymerovaného lepidla z 
úst. PrĤbČžnČ kontrolovat ústa, aby zajistila, že osoba nemá spolknout, když se 
odpojí. 

 PěI ZůSůŽENÍ OČÍ: V pĜípadČ očních víček jsou vázány, omyjte a zlehka s teplou vodou a použít mul 
pĜes oko. Netlačte na oko otevĜené. Kyanakralát bude vázat oční protein, který 
zpĤsobí dlouhodobé mokvání, které pomohou uvolnit lepidlo. Oko se otevĜe bez 
dalšího opatĜení v 1-3 dnech, i když došlo k silné znečištČníDvojité vidČní mĤže 
být zkušený bČhem tohoto období. NemČlo by docházet k reziduální poškození 
oka. 

ODDÍL 5: OpatĜení pro hašení požáru 

5.1 Hasiva  
 Vhodná hasiva Hasit kysličníkem uhličitým, suchým chemickým hasicím pĜípravkem, pČnou nebo 

kropením vodou.  
 Nevhodná hasiva Nepoužívat proud vody.  
5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo smČsi PĜi spalování nebo tepelném rozkladu vznikají toxické a dráždivé výpary. Oxid 

uhelnatý, Oxid uhličitý, kyanid a Oxidy dusíku. Výpary se mohou vznítit. 
5.3 Pokyny pro hasiče Hasiči by mČli nosit celkový ochranný odČv, včetnČ dýchacího pĜístroje. 

Nevdechujte dýmy. Jsou-li kontejnery ohroženy požárem, ochlazovat je stĜíkáním 
vody. VyhnČte se úniku do vodních tokĤ a kanalizace. 

ODDÍL 6: OpatĜení v pĜípadČ náhodného úniku 

6.1 OpatĜení na ochranu osob, ochranné prostĜedky a 
nouzové postupy 

ZajistČte odpovídající ventilaci. Zamezte vdechování par. Zamezte veškerému 
styku. V pĜípadČ nedostatečného vČtrání používejte vybavení pro ochranu 
dýchacích cest. Používejte požadované osobní ochranné prostĜedky. Viz. oddíl: 
8. 

6.2 OpatĜení na ochranu životního prostĜedí ZabraĖte uvolnČní do životního prostĜedí. NepĜipuste pronikání látky do stok, 
kanalizace a povrchových vod.  

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištČní ZajistČte, aby bČhem odstraĖování uniklých látek bylo použito vhodné osobní 
ochranné vybavení. Nepoužívejte čisticí hadĜíky. Polymerizaci dokončíte politím 
vodou. NáslednČ seškrábejte z podlahy. Se ztuhlým materiálem je možné 
nakládat jako s bezpečným odpadem. 

6.4 Odkaz na jiné oddíly Viz. oddíl: 8, 13 

ODDÍL 7: Zacházení a skladování 

7.1 OpatĜení pro bezpečné zacházení ZajistČte odpovídající ventilaci. Zamezte vdechování par. Zamezte veškerému 
styku. V pĜípadČ nedostatečného vČtrání používejte vybavení pro ochranu 
dýchacích cest. Používejte požadované osobní ochranné prostĜedky. Viz. oddíl: 
8. PĜi používání tohoto výrobku nejezte, nepijte ani nekuĜte. PĜed pĜestávkou a po 
práci umýt ruce. ChraĖte pĜed vlhkem. 
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7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a smČsí 
včetnČ neslučitelných látek a smČsí 

Skladujte na chladném místČ / místČ s nízkou teplotou, dobĜe vČtraném (suchém) 
místČ. Kontejner uchovávejte uzavĜený.  

 skladovací teplota  Skladujte pĜi pokojové teplotČ. 
 Doba skladovatelnosti  Za normálních podmínek stabilní. 
 Neslučitelné materiály Uchovávat mimo dosah: Voda, Alkoholy, Kyseliny, Alkálie, Peroxidy. 
7.3 Specifické konečné/specifická konečná použití Lepidla 

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostĜedky               

8.1 Kontrolní parametry  
8.1.1 Expoziční limity na pracovišti  
   

Látka Číslo CAS PEL mg/m³ NPK-P mg/m³ Poznámky Faktor pĜepočtu na 
Ethyl cyanoacrylate 7085-85-0 1 2 I 0.192 

 
Zdroj: 41/2020 Sb. NůěÍZENÍ VLÁDY ze dne 27. ledna 2020 
 
VysvČtlivky k tabulce: 
PEL - pĜípustný expoziční limit. 
NPK-P - nejvyšší pĜípustná koncentrace. 
Číslo CůS - registrační číslo používané v Chemical ůbstracts Service. 
I - dráždí sliznice (oči, dýchací cesty), respektive kĤži.: 
   
8.1.2 Biologischer Grenzwert Nestanoveno 
   
8.1.3 PNECs a DNELs  Nestanoveno 
   
8.2 Omezování expozice  
8.2.1 Vhodné technické kontroly ZajistČte odpovídající ventilaci. Koncentraci v ovzduší je tĜeba omezovat, aby 

vyhovovala mezi pĜípustného pracovního kontaktu. pĜíležitost k mytí/voda k 
čištČní očí a kĤže by mČla být pĜi ruce. 

   
8.2.2 Individuální ochranná opatĜení včetnČ osobních 

ochranných prostĜedkĤ  
PĜed použitím si obstarejte speciální instrukce. Obecná hygienická opatĜení pro 
manipulaci s chemikáliemi jsou použitelné. Dodržovat dobrou prĤmyslovou 
hygienu. Zamezte veškerému styku. Zamezte vdechování par. PĜed pĜestávkou 
a po práci umýt ruce. pracovní oblečení ukládat oddČlenČ. Nejíst, nepít a nekourit 
na pracovišti. PěI expozici: PĜi kontaktu s pokožkou nebo očima vypláchnČte 
pitnou vodou. 

   
Ochranný odev by mel být vybrán speciálne pro pracovní místo, v závislosti na koncentraci a množství nebezpecných látek, s nimiž se manipuluje. 

Odolnost ochranného odevu vuci chemikáliím by mela být oerena u príslušného dodavatele. 
   
 Ochrana očí a obličeje 

 

K ochranČ proti vytĜíknutí tekutiny nosit ochranné brýle. Používejte ochranu očí s 
bočním krytím (EN166). 

 Ochrana pokožky 

 

Ochrana rukou :  
Noste nepropustné rukavice (EN374). Rukavice by se mČly pravidelnČ mČnit, aby 
se pĜedešlo problémĤm s propustností. Doba prĤniku materiálem rukavic: viz 
informace poskytnuté výrobcem rukavic. Doporučeno: PVC / Nitrilová pryž  
 
Ochrana tČla:  
Pro velká mnoství - Používejte zástČru nebo jiné lehké ochranné oblečení. 
Doporučeno: Polyethylen. 

   
 Ochrana dýchacích orgánĤ Používejte pouze v dobĜe vČtraných prostorách. V pĜípadČ nedostatečného 

vČtrání používejte vybavení pro ochranu dýchacích cest. Pro velká mnoství - 
Používejte vhodný ochranný dýchací prostĜedek. 
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 Tepelné nebezpečí Teplo Polymerace: Roztavený materiál muže pusobit težké popáleniny.  Ochladte 

rychle studenou vodou. NEZKOUŠEJTE oloupat roztavený polymer z kuže. 
   
8.2.3 Omezování expozice životního prostĜedí Uniklý produkt seberte. ZabraĖte uvolnČní do životního prostĜedí.  NepĜipuste 

pronikání látky do stok, kanalizace a povrchových vod. 

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti 

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických 
vlastnostech 

FyzikálnČ-chemické vlastnosti látky Ethyl cyanoacrylate 

 Skupenství Kapalný 
 Barva Bezbarvý 
 Zápach štiplavý zápach 
 Bod tání a bod tuhnutí Nestanoveno 
 Bod varu nebo počáteční bod varu a rozmezí bodu varu Nestanoveno 
 HoĜlavost nelze použít - Kapalný 
 Dolní a horní mez výbušnosti nebo dolní a horní mez 

hoĜlavosti 
Nestanoveno 

 Bod vzplanutí 80°C (Closed cup/UzavĜený kelímek)  
 Teplota samovznícení Nestanoveno 
 Teplota rozkladu Nestanoveno 
 hodnota pH Nestanoveno 
 Viskozita, kinematická Nestanoveno 
 Rozpustnost Nestanoveno 
 RozdČlovací koeficient: n-oktanol/voda (hodnota 

záznamu) 
Nestanoveno 

 Tlak páry Nestanoveno 
 Hustota a/nebo relativní hustota cca.1.05 g/cm3 

 Relativní hustota páry Nestanoveno 
 Vlastnosti částic Nelze použít (Kapalný) 
   
9.2 Další informace Nejsou známé. 

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita 

10.1 Reaktivita Za normálních podmínek stabilní. 
10.2 Chemická stabilita Za normálních podmínek stabilní. 
10.3 Možnost nebezpečných reakcí PĜi kontaktu s vlhkostí mĤže zmČnit polymerizovat. 
10.4 Podmínky, kterým je tĜeba zabránit ChraĖte pĜed vlhkem. 
10.5 Neslučitelné materiály Uchovávat mimo dosah: Voda, Alkoholy, Kyseliny, Alkálie, Peroxidy. 
10.6 Nebezpečné produkty rozkladu PĜi hoĜení dochází k rozkladu látky za vzniku toxického dýmu. Oxid uhelnatý, Oxid 

uhličitý, kyanid a Oxidy dusíku.  

ODDÍL 11: Toxikologické informace 

11.1 Informace o tĜídách nebezpečnosti vymezených v naĜízení ĚESě č. 1272/200Ř 
 Akutní toxicita   
 Požití SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 

Kalkulace odhadu akutní toxicity smČsi: odhadem LC50 > 2000 mg/kg tČlesné 
hmotnosti na den.  

 Vdechování SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 
Kalkulace odhadu akutní toxicity smČsi: odhadem LC50 > 20 mg/L. (Pára) 

 Kontakt s pokožkou SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 
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Kalkulace odhadu akutní toxicity smČsi: odhadem LC50 > 2000 mg/kg tČlesné 
hmotnosti na den. 

 Žíravost/dráždivost pro kĤži SmČs.: Skin Irrit. 2: H315: Dráždí kĤži. 
 Ethyl cyanoacrylate Skin Irrit. 2: H315: Dráždí kĤži. 

EU Harmonizovaná klasifikace 
Dráždí kĤži. (králík) (OECD 404)  

 Vážné poškození očí/podráždČní očí SmČs.: Eye Irrit. 2: H319: ZpĤsobuje vážné podráždČní očí. 
 Ethyl cyanoacrylate: Eye Irrit. 2: H31ř: ZpĤsobuje vážné podráždČní očí. 

EU Harmonizovaná klasifikace 
Dráždí oči. (OECD 405) 

 Senzibilizace dýchacích cest/senzibilizace kĤže SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 
 Mutagenita v zárodečných buĖkách SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 
 Karcinogenita SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 
 Reprodukční toxicita SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 
 Toxicita pro specifické cílové orgány – jednorázová 

expozice 
SmČs.:  STOT SE 3: H335: MĤže zpĤsobit podráždČní dýchacích cest. 

 Ethyl cyanoacrylate STOT SE 3: H335: MĤže zpĤsobit podráždČní dýchacích cest. 
EU Harmonizovaná klasifikace 
Žádné údaje k dispozici  

 Toxicita pro specifické cílové orgány – opakovaná 
expozice 

SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 

 Nebezpečnost pĜi vdechnutí SmČs.: Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 
11.2 Informace o další nebezpečnosti  
11.2.1 Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního 

systému 
Nebyly rozpoznány žádné látky, které mají vlastnosti narušující činnost 
endokrinního systému. 

11.2.2 Další informace Kyanoakrylát. Nebezpečí. OkamžitČ slepuje kĤži a oči. Uchovávejte mimo dosah 
dČtí. 

ODDÍL 12: Ekologické informace 

12.1 Toxicita SmČs.:  Na základČ dostupných údajĤ, klasifikační kritéria nebyla splnČna. 
odhadem SmČs. LC50 >100 mg/L (Ryby)  

12.2 Perzistence a rozložitelnost O smČsi jako celku neexistují žádné údaje. 
 Ethyl 2-cyanoacrylate Nejsou údaje: Technicky není možné. 

EU ECHů  registrační dokumentace 
12.3 Bioakumulační potenciál O smČsi jako celku neexistují žádné údaje. 
 Ethyl 2-cyanoacrylate Nejsou údaje: Technicky není možné. 

EU ECHA  registrační dokumentace 
12.4 Mobilita v pĤdČ O smČsi jako celku neexistují žádné údaje.  
 Ethyl 2-cyanoacrylate Nejsou údaje: Technicky není možné. 

EU ECHů  registrační dokumentace 
12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB Není klasifikováno jako látka PBT nebo vPvB. 
12.6 Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti 

endokrinního systému 
Nebyly rozpoznány žádné látky, které mají vlastnosti narušující činnost 
endokrinního systému. 

12.7 Jiné nepĜíznivé účinky Nejsou známé 

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraĖování 

13.1 Metody nakládání s odpady Tento materiál a jeho obal musí být zneškodnČn jako nebezpečný odpad. 
Zbavujte se odpadĤ ve schváleném zaĜízení na likvidaci odpadu. 

13.2 DoplĖující informace Obsah likvidujte v souladu s místní, státní a národní legislativou. 

ODDÍL 14: Informace pro pĜepravu 

Není zaĜazen jako nebezpečný pĜi pĜepravČ. KromČ Zvduch doprava 
  IATA 
14.1 UN číslo nebo identifikační číslo  UN 3334   
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14.2 PĜíslušné označení UN pro pĜepravu Letecká regulovaná kapalina, n.o.s. (Cyanoacrylate ester) Nepodléhá ADR. 
14.3 TĜídy nebezpečnosti pro pĜepravu 9   
14.4 Obalová skupina III   
14.5 Nebezpečnost pro životní prostĜedí Není zaĜazen mezi látky znečisĢující moĜe. / Látka ohrožující životní prostĜedí 
14.6 Zvláštní bezpečnostní opatĜení pro uživatele Viz. oddíl: 2 
14.7 NámoĜní hromadná pĜeprava podle nástrojĤ IMO nelze použít 
14.8 DoplĖující informace Primární balení obsahující ménČ než 500 ml regulovány podle tohoto druhu 

dopravy, a mĤže být zaslán neomezený. 
Pokyny pro balení (osobní): 906 
Pokyny pro balení (nákladní): 906 

ODDÍL 15: INFORMACE O PěEDPISECH 

15.1 NaĜízení týkající se bezpečnosti, zdraví a životního 
prostĜedí / specifické právní pĜedpisy týkající se 
látky nebo smČsi 

 

15.1.1 PĜedpisy EU  
 Povolení a/nebo omezení použití Bez omezení 
 Omezení používání dle REůCH, PĜílohy XVII č.: Identifikovaná použití - bez omezení 
 SmČrnice 2012/1Ř/EU o kontrole nebezpečí závažných 

havárií s pĜítomností nebezpečných látek [SmČrnice 
Seveso III] 

Nelze použít 

 SmČrnice 2010/75/EU o prĤmyslových emisích Nelze použít 
 Dodržovat: SmČrnice řŘ/24/ES o bezpečnosti a ochranČ zdraví zamČstnancĤ pĜed riziky 

spojenými s chemickými činiteli používanými pĜi práci. 
15.1.2 Národní pĜedpisy Identifikovaná použití - bez omezení 
 Wassergefährdungsklasse (NČmecko) WGK 1 (Vlastní zaĜazení do tĜídy) Identifikační číslo: 9725 
15.2 Posouzení chemické bezpečnosti Nebylo provedeno posouzení chemické bezpečnosti dle naĜízení REůCH. 

ODDÍL 16: Další informace 

Následující oddíly obsahuje revize nebo nová prohlášení: Aktualizovaná verze a datum. ůktualizovaný látka / klasifikace smČsí Novém formátu 
naĜízení o bezpečnostních listech č. 2020/Ř7Ř byly všechny oddíly aktualizovány tak, aby obsahovaly nové informace. PečlivČ si prostudujte BL. 
 
Odkaz:  
Stávající list s bezpečnostními údaji (SDS)  
EU Harmonizovaná klasifikace proEthyl 2-cyanoacrylate (Č. CůS 7085-85-0) 
Stávající registrace ECHA pro Ethyl 2-cyanoacrylate (Č. CůS 7085-85-0)  
 
 
Klasifikace EU: Tento bezpečnostní list byl vypracován v souladu s naĜízením ES 1907/2006 (REACH), 1272/2008 (CLP) a 2020/878. 
 

Klasifikace látky nebo smČsi Podle naĜízení ĚESě č. 
1272/2008 (LPS) 

Postup klasifikace 

Skin Irrit. 2; H315 Prahová kalkulace 
Eye Irrit. 2; H319 Prahová kalkulace 
STOT SE 3; H335 Prahová kalkulace 

 

 
LEGENDA  
ADR ůDR: Evropská dohoda o mezinárodní silniční pĜepravČ nebezpečných vČcí  
CLP NaĜízení (ES) č. 1272/200Ř o klasifikaci, označování a balení látek a smČsí  
DNEL Vypočtená úroveĖ (koncentrace), která nemá žádný efekt. 
EC50 Poloviční maximální účinná koncentrace 
HSE ěeditel pro bezpečnost a ochranu   
IATA IůTů: Mezinárodní sdružení leteckých dopravcĤ  
ICAO ICAO: Mezinárodní organizace pro civilní letectví  
IMDG IMDG: NámoĜní pĜeprava nebezpečných vČcí  
LC50 Smrtelná koncentrace, pĜi které je usmrceno 50% populace 
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LD50 Smrtelná dávka, pĜi které je usmrceno 50% populace 
LTEL Limitní hodnota dlouhodobé expozice  
OEL Expoziční limity na pracovišti 
PBT PBT: Trvalý, bioakumulativní a toxický 
PNEC PĜedpokládaná koncentrace bez účinku 
REACH Registrace, hodnocení, povolování a omezování chemických látek 
RID RID: PĜedpisy týkající se mezinárodní železniční pĜepravy nebezpečných vČcí  
TWA ČasovČ vážený prĤmČr  
STEL Limitní hodnota krátkodobé expozice 
vPvB vPvB: velmi Trvalý a vysoce Bioakumulativní 
WGK Wassergefährdungsklasse (NČmecko) / tĜída ohrožení vod 
  
Klasifikace nebezpečí / Klasifikační kód: Standardní VČta/VČty o Nebezpečnosti 
Skin Irrit. 2; Žíravost/dráždivost pro kĤži, Kategorie 2 H315: Dráždí kĤži. 
Eye Irrit. 2; oko Dráždivost, Kategorie 2 H31ř: ZpĤsobuje vážné podráždČní očí. 
STOT SE 3; Toxicita pro specifické cílové orgány – jednorázová 
expozice, Kategorie 3 

H335: MĤže zpĤsobit podráždČní dýchacích cest. 

  
Tip: Na základČ pracovních postupĤ a možného vystavení záĜení rozhodnČte, zda je nutné použít vyšší úroveĖ ochrany. 
 
Vyloučení odpovČdnosti 
Informace, uvedené v této publikaci, či jinak dodané uživatelĤm, jsou dle pĜesvČdčení autorĤ pĜesné a jsou poskytovány s dobrým úmyslem; je však 
povinností uživatele se ujistit o vhodnosti produktu pro ten který účel. VISHůY MEůSUREMENTS GROUP GMBH neposkytuje žádnou záruku o 
vhodnosti produktu pro jakýkoli specifický účel a jakékoli vstažené záruky nebo podmínky (zákonné nebo jiné) jsou vyloučeny, kromČ tech, kde výluka 
je zabránČna zákonem. VISHůY MEůSUREMENTS GROUP GMBH neodpovídá za ztráty nebo poškození (jiné než ty vyvolané úmrtím nebo 
poranČním človČka, zpĤsobené prokazatelnČ vadným produktem), vzniklé spolehnutím se na tyto informace. Volné nakládání s patenty, copyrightem 
a designem není pĜijatelné. 
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Disclaimer

ALL PRODUCTS, PRODUCT SPECIFICATIONS AND DATA ARE SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE.

Vishay Precision Group, Inc., its affiliates, agents, and employees, and all persons acting on its or their behalf 

(collectively, “VPG”), disclaim any and all liability for any errors, inaccuracies or incompleteness contained herein or in 

any other disclosure relating to any product.

The product specifications do not expand or otherwise modify VPG’s terms and conditions of purchase, including but 

not limited to, the warranty expressed therein.

VPG makes no warranty, representation or guarantee other than as set forth in the terms and conditions of purchase.  

To the maximum extent permitted by applicable law, VPG disclaims (i) any and all liability arising out of the 

application or use of any product, (ii) any and all liability, including without limitation special, consequential or 

incidental damages, and (iii) any and all implied warranties, including warranties of fitness for particular purpose, 

non-infringement and merchantability.

Information provided in datasheets and/or specifications may vary from actual results in different applications and 

performance may vary over time. Statements regarding the suitability of products for certain types of applications 

are based on VPG’s knowledge of typical requirements that are often placed on VPG products.  It is the customer’s 

responsibility to validate that a particular product with the properties described in the product specification is suitable for 

use in a particular application.  You should ensure you have the current version of the relevant information by contacting 

VPG prior to performing installation or use of the product, such as on our website at vpgsensors.com.

No license, express, implied, or otherwise, to any intellectual property rights is granted by this document, or by any 

conduct of VPG.

The products shown herein are not designed for use in life-saving or life-sustaining applications unless otherwise 

expressly indicated. Customers using or selling VPG products not expressly indicated for use in such applications do 

so entirely at their own risk and agree to fully indemnify VPG for any damages arising or resulting from such use or sale. 

Please contact authorized VPG personnel to obtain written terms and conditions regarding products designed for such 

applications.

Product names and markings noted herein may be trademarks of their respective owners.

Copyright Vishay Precision Group, Inc., 2014.  All rights reserved.
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